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RECORDING 7 
Q=Officer Gebbie 8 

Q1= Security Witness 9 
Q2=Officer Bennett 10 

A=Victim 11 
A1=Susan 12 

13 
14 

Q: All right.15 
16 

Q: Yeah, yeah, yeah.  17 
18 

Q: Well, you guys are gonna have to stay here in case he gets out. I'll 19 
(unintelligible). 20 

21 
Q: All right.   22 

23 
Q: I want to (unintelligible). 24 

25 
Q2: I'm gonna go over on the bridge. 26 

27 
Q: All right. (Unintelligible) Paul 12, the subject that 5 Paul 11 was running, just 28 

jumped in the lake and is trying to swim away. 29 
30 

Q1: I'm pretty sure there's like turbines at the base of the, uh, dam that could suck 31 
him (unintelligible). 32 

33 
Q: I doubt it.  34 

35 
Q2: You know you're not swimming out of that, right?  36 

37 
A: Uh. Uh.38 

39 
Q2: (Unintelligible).40 

41 
A: Uh, uh.42 

43 
Q2: You're (unintelligible) right now.  44 

45 
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A: (Unintelligible) drown. 46 
 47 
Q2: No you're not. 48 
 49 
A: I'm gonna drown.  50 
 51 
Q: Go - at least go to the pylon and hold on. 52 
 53 
A: (Unintelligible). 54 
 55 
Q: Come back over to the pylon. 56 
 57 
A: I can't. I can't. (Unintelligible). 58 
 59 
Q: Okay. I'm not jumping in after you. 60 
 61 
A: (Unintelligible) I can't. I can't (unintelligible). (Unintelligible). Please help 62 

me. Please, please. Please. 63 
 64 
Q: (Unintelligible) the pedestrian bridge. 65 
 66 
A: I can't (unintelligible). Oh, God. (Unintelligible). Please, help me. 67 
 68 
Q2: Sir, you need to listen to me. 69 
 70 
A: Help me. Uh. Uh.  71 
 72 
Q2: Hey, listen to me. 73 
 74 
A: (Unintelligible). 75 
 76 
Q2: Listen to me. Swim to the pylon. 77 
 78 
A: I can't.  79 
 80 
Q: Come back. 81 
 82 
A: I can't. I can't. 83 
 84 
Q2: Swim to the pylon. 85 
 86 
A: (Unintelligible) I can't. (Unintelligible). 87 
 88 
A1: (Unintelligible) save him. Hey, get off of me. (Unintelligible) that he didn't 89 

(unintelligible). (Unintelligible). 90 
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 91 
Q: Hey, we didn't say that he did anything wrong. 92 
 93 
A1: (Unintelligible). 94 
 95 
((CROSSTALK)) 96 
 97 
Q: You need to chill out.  98 
 99 
A1: (Unintelligible) stop being (unintelligible). 100 
 101 
Q2: Stop.  102 
 103 
A1: (Unintelligible) have a wig out. Please (unintelligible). Why are you doing 104 

this? I gotta have my fucking - (unintelligible). Dude, what the fuck? You 105 
were the one that was aggressive with me when you arrested me last night. I 106 
know it. 107 

 108 
Q: Hey, st- he- talk - talk... 109 
 110 
((CROSSTALK)) 111 
 112 
Q2: Do you want us to help him or not? 113 
 114 
Q: ... talk your husband i- talk your husband into coming over. 115 
 116 
A1: I'm trying. I'm trying. I'm trying. 117 
 118 
Q2: Then talk (unintelligible). 119 
 120 
Q: Come here. Come here. 121 
 122 
A1: (Unintelligible). 123 
 124 
((CROSSTALK)) 125 
 126 
A1: (Unintelligible) in the water crying for help I went (unintelligible). 127 
 128 
Q2: Listen, stop talking to me. 129 
 130 
A1: (Unintelligible). 131 
 132 
Q: Talk to - talk to your husband. 133 
 134 
A1: (Unintelligible). 135 
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 136 
Q: Talk to your husband. 137 
 138 
A1: (Unintelligible). 139 
 140 
Q2: If you don't calm down, I'm gonna put you in my car. 141 
 142 
A1: I'm trying to. 143 
 144 
Q2: Stop it. 145 
 146 
A1; But I love this man very much. 147 
 148 
Q2: Then talk to him and stop yelling at us. 149 
 150 
A1: I'm trying to, but I get very emotional 'cause I care deeply about him 'cause he 151 

gave me my little girl, for crying out loud. 152 
 153 
Q: Swim to the pylon. 154 
 155 
A1: (Unintelligible) please, for the sake of your own life, honey, please. 156 
 157 
Q: Okay, the other officer's going to get the boat right now. 158 
 159 
A1: I love him. No, no, no. 160 
 161 
Q2: Listen.  162 
 163 
A1: No, baby. No. 164 
 165 
Q2: The other officer went to get the boat. 166 
 167 
A1: No. (Unintelligible) swim. Swim.  168 
 169 
Q2: Listen, you're not hel- 170 
 171 
A1: Swim. (Unintelligible) oh my God. 172 
 173 
Q2: You're not helping.  174 
 175 
A1: (Unintelligible)... 176 
 177 
Q: (Unintelligible) 5 Paul 12, we got TFD coming around. 178 
 179 
A1: ...that's my fucking husband. 180 
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 181 
Q: (Unintelligible) going into the water and coming back out. 182 
 183 
A1: (Unintelligible).  184 
 185 
Q: We got the female half detained 'cause she was trying to jump over the railing, 186 

too. 187 
 188 
A1: So aggressive. No, I was worried about (unintelligible).  189 
 190 
Q2: Come here. 191 
 192 
A1: I'm gonna lose him. Please. 193 
 194 
Q2: Listen, come with... 195 
 196 
A1: (Unintelligible) just being distraught because (unintelligible) and you aren't 197 

helping him. (Unintelligible). 198 
 199 
Q2: Stop. Listen. 200 
 201 
Q: 5 Paul 12, mark that he went underneath and had to come up about... 202 
 203 
Q2: Listen. 204 
 205 
A1: (Unintelligible), no, please. 206 
 207 
Q: ...30 seconds ago. 208 
 209 
A1: (Unintelligible) I just - I just (unintelligible). 210 
 211 
Q2: You need to listen to me. 212 
 213 
A1: I just trying to calm down. 214 
 215 
Q2: You need to listen to me. 216 
 217 
A1: But you all are being very aggressive and I (unintelligible). 218 
 219 
Q2: (Susan). Stop talking. 220 
 221 
A1: (Unintelligible). I need you to hear this because if you don't save him, I'm 222 

going to fucking have a panic attack 'cause he - I have severe separation 223 
anxiety from him. And then this is (unintelligible) a very aggressive manner 224 
(unintelligible). And I just want to - I just fucking - I can't (unintelligible).  225 
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 226 
Q2: (Susan). 227 
 228 
A1: (Unintelligible) my daddy and my (unintelligible), I can't lose him.  229 
 230 
Q2: (Susan). (Susan). 231 
 232 
A1: He means everything to me, you don't understand. 233 
 234 
Q2: Hey. 235 
 236 
A1: He's everything I got. I can't listen and he's gonna die. (Unintelligible). 237 
 238 
Q2: (Susan), come on. 239 
 240 
A1: I need him, literally. Can I please grab my (unintelligible)? 241 
 242 
Q2: Hey. 243 
 244 
A1: I need to grab my stuff. Is that okay? 245 
 246 
Q2: Okay. You don't need to worry about your stuff right now. 247 
 248 
A1: Yeah, I need my shit. 249 
 250 
Q2: No. 251 
 252 
Q: Not right now. 253 
 254 
Q2: Stop. 255 
 256 
A1: (Unintelligible) I can get your (unintelligible)... 257 
 258 
Q: Chill out. 259 
 260 
A1: ...because that is my husband and I just like, I can't lose him. I was like - I 261 

don't know what to do without him. 262 
 263 
Q2: (Susan). 264 
 265 
A1: (Unintelligible) I'm freaking out because I don't know what to do without him. 266 

(Unintelligible). And I just want my dragon so I can calm down. I just want to 267 
pick up my dragon (unintelligible) off the floor. 268 

 269 
Q: (Susan). 270 



Case # 22-057453 

Page 7 

271 
A1: I want to grab Toothless off the floor so I can calm down. And I promise I'll 272 

be calm. (Unintelligible) just not helping, 'cause (unintelligible)... 273 
274 

Q2: (Susan). Where's your jacket? Hey. 275 
276 

A1: My dragon.277 
278 

Q2: Let's grab it...279 
280 

A1: My dragon, I can't grab him. 281 
282 

Q2: If I grab your dragon, we're leaving here. Do you understand? 283 
284 

A1: I (unintelligible). I (unintelligible). I don't want to. I (unintelligible) safety. 285 
(Unintelligible) I don't want to leave him 'cause I love him. I fucking adore the 286 
man. He did nothing wrong. (Unintelligible) just (unintelligible) I just got - I 287 
just get tired of not being heard when he used to listen all the time. And it - it 288 
just upsetting, 'cause now I can't even finish a sentence. I adore him. That it's 289 
so much for me. Like fucking - like I don't have seizures in my sleep because 290 
of him. He's - he's fucking a good man. 291 

292 
Q: I believe you. 293 

294 
A1: He's honorable.295 

296 
Q: I believe you. 297 

298 
A1: (Unintelligible) like - like I (unintelligible) being a pacifist, man. I don't resort 299 

to violence, but for him, I'd do anything it took to fucking make sure he's 300 
okay. And he told me a lot. He told me what a better man - a good man. 301 

302 
Q: He's a-303 

304 
A1: A good man. (Unintelligible). 305 

306 
Q: All the way far west, almost to the - to the dam. 307 

308 
((CROSSTALK)) 309 

310 
A1: He's everything to me. 311 

312 
Q2: (Susan).313 

314 
A1: He's all I have because I don't have any family left. 315 
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316 
Q: Between the dam and the pedestrian bridge. 317 

318 
A1: My fucking family's like - all my good family is literally dead. And my daddy 319 

was supposed to be dying on this (unintelligible) I'm dead serious. I speak no 320 
lie when I tell you this. I tell you this because you seem a bit, uh, more 321 
aggressive. (Unintelligible) because (unintelligible) he's everything I have left. 322 
(Unintelligible) never listens to me besides the birds and my dragon, which I 323 
would really appreciate and if I could (unintelligible). 324 

325 
Q: Your dragon - (Susan), your dragon's right there. 326 

327 
A1: (Unintelligible) on the floor. My dragon - dragons do not go on the floor. 328 

They belong in the sky. He belongs in his (unintelligible) fucking husband is 329 
gonna fucking die in the water right now. 330 

331 
Q2: (Unintelligible) we have people coming. 332 

333 
A1: And you guys detain me. 334 

335 
Q: We have people coming. 336 

337 
A1: I just - I love him. 338 

339 
Q: Okay. I understand. 340 

341 
A1: And I don't (unintelligible) - I just want him to listen. (Unintelligible) that I 342 

got (unintelligible) not listening to me (unintelligible). I just (unintelligible) to 343 
talk to. I don't hang out with a lot of people 'cause I got a lot of problems 344 
(unintelligible) people and when one person comes, I just usually - that's why 345 
I only hang out with - I only have him to hang out with. I don't really hang out 346 
with anybody else other than on Tuesdays. When I absolutely have to. 347 

348 
Q: Okay, (unintelligible).349 

350 
A1: No, I'm not - I just love him. 351 

352 
Q: Okay.353 

354 
A1: I've fucking been with him for six years, man, going on seven. 355 

356 
Q: That's a lo- that's a long time. 357 

358 
A1: It's a - it's the reason why I stayed in (Tempe. 359 

360 
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Q: Okay. 361 
 362 
A1: (Unintelligible) goes up there and brings me things like my (unintelligible) my 363 

dragon. That's what (unintelligible). 364 
 365 
Q2: (Susan), listen to me. 366 
 367 
A1: I'm trying to tell you what he means to me. 368 
 369 
Q2: Hey. 370 
 371 
A1: And that's why (unintelligible). 372 
 373 
Q2: I need to... 374 
 375 
A1: (Unintelligible). 376 
 377 
Q2: (Susan). I need you to come all the way with me so we can (unintelligible) fire 378 

department. 379 
 380 
A1: If you all would let go of me, I would - I will, but I - I need to grab my shoes 381 

and my dragon. 382 
 383 
Q2: Put your shoes on. 384 
 385 
A1: That can - can I (unintelligible)? 386 
 387 
Q2: Listen. 388 
 389 
A1: Am I being detained? Why am I cuffed? 390 
 391 
Q2: 'Cause I need to get you out of here so I can (unintelligible) the fire 392 

department. 393 
 394 
A1: Okay, that can be done without these cuffs. 395 
 396 
Q2: Okay, then (unintelligible)... 397 
 398 
A1: I promise I will... 399 
 400 
Q2: (Susan). 401 
 402 
A1: ...I need (unintelligible) to grab my dragon, dude. 403 
 404 
Q2: (Susan). 405 



Case # 22-057453 

Page 10 

406 
A1: Dude, seriously. Please let go of me so I can grab my dragon. Thank you. 407 

That's all I wanted. That's 'all I wanted. 408 
409 

Q: Grab your dragon. Put your shoes on. 410 
411 

A1: Thank you. His name is Toothless. 412 
413 

Q: Put your shoes on.  414 
415 

A1: I - I'm trying. I just (unintelligible). 416 
417 

Q2: Put your other shoe on. 418 
419 

A1: I just wanted to - I just wanted him to hear what one thing of what I had to 420 
say. (Unintelligible). 421 

422 
((CROSSTALK)) 423 

424 
Q: (Unintelligible) her?425 

426 
A1: I love him. 427 

428 
Q: Keep an eye on this hot.  429 

430 
A1: There is (unintelligible) here. 431 

432 
433 
434 
435 
436 


